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No. Förenkling Beskrivning
Rättslig 
referens 
(artikel)

I. Rättsligt ramverk – ett kortare, enhetligt, rättsligt ramverk som ger säkerhet från start

1 Separat regelverk för 7 delade 
förvaltningsfonder

För första gången täcks 7 gemensamma förvaltningsfonder av ett enda ramverk. Denna enkla, men ändå 
omfattande regelbok, tillhandahåller anpassade implementeringsregler för alla.

CPR

2 Användarvänlig CPR Lagstiftningsstruktur: strukturen för CPR ändras för att göra den lättare att förstå.

Många av dessa bestämmelser kortas antingen ner, eller införlivas i lagstiftningstextens huvuddel eller i bilagorna. 
Överlappningar och upprepningar har rationaliserats för att skapa ett separat omfattande ramverk.

CPR och dess 
bilagor 

3 En gemensam CF- och Eruf-förordning 

Sammanslagningen av 3 fonder 
för att skapa ESF+

Enklare, kortare och bara en förordning (snarare än två).

Sammanslagningen av ESF, FEAD och YEI kommer att resultera i en ökad synlighet för och läsbarhet av EU:s 
åtgärder på sysselsättningsområdet och det sociala området. Den kommer även att underlätta en kombination 
av sociala integrations- och aktiveringsåtgärder, samtidigt som den säkerställer att enklare regler för att 
åtgärda materiell fattigdom upprätthålls.

Eruf/CF

ESF+

4 (Nästan) alla regler på ett ställe, 
på samma gång

Antalet bemyndiganden har minskat avsevärt. Bemyndiganden reglerar operativa uppgifter i genomförande- 
eller delegerade förordningar, men utarbetas endast efter att CPR har trätt i kraft. Denna ändring ökar därför 
rättssäkerheten och minskar potentiella förseningar. 

Under perioden 2014–2020 är det fler än 50 bemyndiganden, för perioden 2021–2027 är det 9, (ej medräknat 
Kommissionens genomförandebeslut).

DA – Artiklarna 
63.10, 73.4, 88.4, 
89.4, 107 och
IA – Artiklarna 
37.6, 38.5, 63.11, 
66.4, 98.4, 103.2, 
104.4

5 Mer säkerhet när det gäller 
övergångar – klarhet i utfasning

Uttryckliga bestämmelser införs för utfasning av åtgärder mellan programperioder. 

Dessa bestämmelser ger en ny rättssäkerhet och förutsägbarhet till förvaltningsmyndigheter och medlemsstater. 
Resultatet: det är enklare och mindre riskabelt att starta projekt mot slutet av perioden.

Art. 111 CPR

6 Vanliga mallar tillgängliga i förväg Bilagorna innehåller mallar som ofta används av fonderna. Detta kommer att hjälpa till att påskynda genomförandet, 
eftersom alla faktorer som är relevanta för programplanering och implementeringsstart är kända i förväg.

Bilagor II, V–VII, 
XIV–XX CPR

7 Viktiga bestämmelser, 
kortare och enklare text 

Antalet ord i förordningen har minskat med ungefär 50 procent.  Enklare, tydligare formulering används i hela regelverket. CPR, Eruf/CF, ESF+
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II. Politiskt ramverk – ett strömlinjeformat ramverk för enklare programplanering 

8 Kortare meny, större flexibilitet 11 tematiska mål under 2014–2020, konsolideras i 5 politikmål. Bredare politikmål är enklare att rapportera och 
tillåter medlemsstater att vara mer flexibla när de flyttar medel inom en prioritet. 

Minskat antal specifika mål också.

Art. 4 CPR

Art. 2 Eruf/CF

Art. 4 ESF+

9 Administrativ kapacitet integrerad med 
sektorsmål

Investeringar i administrativ kapacitet kan nu levereras under varje politikmål, istället för att dessa behöver ett 
särskilt politikmål (jfr. TO11 under 2014–2020).

Art. 2 Eruf/CF

10 Enklare regler för tematisk 
koncentration

Tematisk koncentration kommer nu att beräknas på nationell nivå, vilket ger medlemsstater mer flexibilitet och fler 
val på regional nivå. Tematisk koncentration inom Eruf tar hänsyn till utvecklingsnivåer, ESF+:s krav på tematisk 
koncentration inom de områden som omfattas av relevanta CSR:er, ungdomsåtgärder och åtgärder för att bekämpa 
materiell fattigdom anpassas efter medlemsstaternas behov.

Art.3 Eruf/CF

Art. 7 ESF+

11 Enklare formuleringar för politikmål Politikmål (och specifika mål) fastställer mål istället för att ge en lång beskrivning av beståndsdelar, medel och 
uppgifter om möjliga åtgärder. 

Art. 4 CPR

Art. 2 Eruf/CF

Art. 4 ESF+

III. Villkor – färre, strategiska krav för att öka politikens effektivitet

12 Färre villkor 20 villkor istället för nästan 40 under 2014–2020.

Villkoren är starkt inriktade på de politikområden som har mest inverkan på sammanhållningspolitikens effektivitet. 
De omfattar inte befintliga rättsliga skyldigheter. Dessutom omfattar de inte områden där andra medel (såsom 
programprioriteringar, projekturvalskriterier eller administrativa kapacitetsåtgärder) är mer lämpliga.

Bilagor III, IV CPR

13 Färre och tydligare uppfyllningskriterier Kriterierna är färre, tydligare, mer konkreta och enklare att mäta. Bilagor III, IV CPR

14 Automatisk tillämplighet Det finns inget behov av att bedöma huruvida ett villkor är tillämpligt eller ej – om det motsvarande specifika 
målet väljs, gäller det.

Art. 11 CPR

15 Skyldighet att upprätta 
åtgärdsplaner har upphört 

Villkoren fastställs i början av programperioden. Det finns ingen skyldighet att definiera och lämna in 
åtgärdsplaner om villkoren inte uppfylls i början av programmet – villkoren utgör i sig själva grunden för åtgärden. 
Detta bör skifta fokus till genomförande snarare än rapportering, och minska den administrativa bördan.

Art. 11 CPR

16 Ingen kontroll av additionalitet Denna tekniska övning bestod av detaljerade beräkningar och motsvarande vägledning. Den inbegrep betydande 
resurser från både medlemsstaternas och Kommissionens sida, och har nu upphört.

Ingen 
bestämmelse
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IV. Snabbare och mer strategisk programplanering – för en snabb och enkel implementeringsstart

17 Ett lager mindre i processen Inget mer gemensamt strategiskt ramverk – ett lager mindre i programplaneringen. Ingen 
bestämmelse

18 Ett strategiskt dokument per 
medlemsstat för att styra 
förhandlingarna

Partnerskapsöverenskommelsen (PA) är ett separat strategiskt dokument som omfattar 7 delade förvaltningsfonder 
på nationell nivå och fastställer samordningsåtgärder mellan dessa och andra EU-instrument. Färre detaljer, mindre 
beskrivning, mer strukturerad data. 

Art. 8 CPR

19 Inga fler ändringar av 
partnerskapsöverenskommelsen 
efter det första antagandet

Partnerskapsöverenskommelsen kommer att styra programförhandlingarna i början, och kommer sedan 
inte att ändras mer.  Under perioden 2014–2020 måste alla programändringar återspeglas i en ändrad 
partnerskapsöverenskommelse – administrativ börda för programmyndigheter.

Art. 9 CPR

20 Klarhet från och med antagandet 
av kommissionens förslag 

Mallar för PA och program, insatstyper, öronmärkning av arbete för att bekämpa klimatförändringar och indikatorer 
bifogas förslagen. Detta ger mer klarhet och tid för att sammanställa programmen i ett leveransfärdigt format.

Bilagor I, II CPR 
och I och II Eruf

21 Färre ord, mer fokus i 
partnerskapsöverenskommelsen

Endast viktig information krävs i partnerskapsöverenskommelsen – och i strukturerad form. Art. 8 CPR 

22 Inga överlappningar mellan 
partnerskapsöverenskommelser 
och program

Inga överlappningar mellan innehållet i partnerskapsöverenskommelsen och program (till exempel villkor eller analys 
som endast ska tillhandahållas i program, inte i partnerskapsöverenskommelsen).

Art. 8, 17 CPR och 
bilagorna II, V, VI

23 Två processer, en inlämning Partnerskapsöverenskommelsen kan lämnas in tillsammans med ett relevant årligt nationellt reformprogram 
(om tidpunkten är lämplig).

Art. 7.3 CPR

24 Minskad dokumentbörda Partnerskapsöverenskommelsen kan ingå i det första inlämnade programmet. Art. 7.4 CPR

25 Kortare, bättre strukturerade program Programtexten kommer att vara ”lättare” och fokusera på uppnåendet av mål och anslag per fond. 
Information krävs endast en gång i en praktisk kontext – långa upprepande beskrivningar kan undvikas.

Art. 17 CPR och 
bilagorna V, VI
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26 Strömlinjeformad interventionslogik Interventionslogiken kommer att inriktas på breda politikmål och specifika mål. Alla indikatorer och insatstyper är 
på en nivå – endast specifikt mål (ingen spridning mellan prioriteringar och specifika mål som tidigare).

Art. 17 CPR

27 Inget kommissionsbeslut för icke-
väsentliga finansiella överföringar inom 
ett program 

Det finns större flexibilitet när det gäller att göra mindre finansiella justeringar i ett program – överföring av upp 
till 5 procent av en prioritets ekonomiska anslag inom samma fond och program (med ett övergripande tak på 3 
procent av programanslaget) kräver ingen programändring. 

Art. 19.5 CPR

28 Mindre ändringar och korrigeringar 
kräver inget kommissionsbeslut

Ändringar av programmyndigheter och administrativa och redaktionella ändringar kan nu göras direkt av 
medlemsstaterna. 

Art. 19.6 CPR

29 Inget separat justeringsförfarande Den tekniska justeringsprocessen kommer att kombineras med prestandaöversyn 2025. Art. 14.2 CPR

30 Uppmuntrande av användning av 
förenklade kostnadsalternativ från 
början

Särskilda mallar bifogas programmodellen i CPR som kan (som ett alternativ) göra diskussioner om 
förenklade kostnadsalternativ till en del av programplaneringen. Detta bör också leda till en lättare och 
bredare användning av detta alternativ. Det finns inget behov av ett separat beslut eftersom det ingår 
i programplaneringsbeslutet. Användningen av förenklade kostnadsalternativ kan minska de totala 
administrativa kostnaderna med cirka 25 procent. 

Art. 88 CPR

Bilaga V CPR

31 Uppmuntrande av användning av 
finansiering som inte är kopplad till 
kostnader 

Särskilda mallar bifogade till programmodellen i CPR, vilket underlättar användningen av finansiering som inte är 
kopplad till kostnader. Detta bör också leda till en lättare och bredare användning av detta alternativ.

Art. 89 CPR

Bilaga V CPR
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V. – Territoriella verktyg – enklare design skräddarsydd för lokala situationer

32 Ett särskilt politikmål – vilket bygger 
på verktygen för 2014–2020 

Befintliga programplanerings- och genomförandestrukturer kan fortskrida, inklusive lokalt ledd utveckling (LLU) och 
integrerade territoriella investeringar (ITI) inrättade under 2014–2020. 

Att välja ett enda särskilt politikmål innebär färre specifika mål och enkelhet i att använda indikatorer. Territoriella 
verktyg som används i enlighet med PO5 kan kombinera aktiviteter som finansieras enligt alla andra politikmål – 
vilket möjliggör ett genuint multisektoriellt integrerat tillvägagångssätt anpassat till den lokala kontexten.

Art. 4.1 e, 22–27 
CPR

Art. 8–9 Eruf/CF

33 Klarhet när det gäller krav, 
enklare formuleringar 

Mycket kortare bestämmelser för LLU och ITI. Nyckelkrav identifieras i förordningarna, nationella territoriella 
verktyg erkänns.

Art. 22–28 CPR

Art. 8–9 Eruf/CF

34 Bygga vidare på nationella verktyg 
som fungerar

För första gången kan befintliga territoriella verktyg i medlemsstaterna användas och räknas mot målet om 
6 procent för en hållbar stadsutveckling.

Art. 22 c CPR

35 Samma regler för alla territoriella 
verktyg

Gemensamt tillvägagångssätt för alla territoriella verktyg, som omfattar olika territorier med en definierad 
minimiuppsättning av krav för territoriella strategier.

Art. 22–23 CPR

36 Klarhet i de lokala 
myndigheternas status

Enklare regler för de lokala myndigheternas status, förtydligande om när statusen för ”mellanliggande organ” 
är nödvändig.

Art. 23.4 CPR

37 Tydligt mål för hållbar stadsutveckling 
med större flexibilitet

Öronmärkning räknar alla insatser som har utförts enligt alla territoriella verktyg fokuserade på stadsområden. Art. 23 CPR och 
art. 9 Eruf

38 Flera fonder – en uppsättning regler 
för LLU-program

Vid användning av ett LLU-program är det numera möjligt att utse en ”ledande” fond och endast tillämpa de 
regler som gäller för denna.

Art.25 (4–6) CPR

39 Ett sammanhängande tillvägagångssätt 
för städerna

Ett enda instrument, Europeiska stadsinitiativet, kommer att ersätta flera olika instrument och initiativ inom 
stadspolitiken.

Art. 10 Eruf/CF

40 Enklare struktur för att uppfylla 
målet om 6 procent

LLU- och ITI-program och belopp som är programplanerade enligt PO5 räknas alla mot målet. Art. 22 CPR och 
art. 9 Eruf
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VI. Enklare implementering – snabbare och enklare resultatleverans

41 Inga specifika regler och förfaranden för 
storskaliga projekt

Den stora projektprocessen avslutas: Kommissionens godkännande kommer inte att vara nödvändigt för några 
särskilda projekt. 

Inga 
bestämmelser

42 Inga specifika regler för 
inkomstgenererande projekt utöver 
regler för statligt stöd

Särskilda regler för inkomstgenererande investeringar ingår inte längre i det rättsliga ramverket, (även om 
medlemsstaterna givetvis måste följa regler för statligt stöd). Denna åtgärd förväntas minska de totala 
administrativa kostnaderna med cirka 1 procent.

Inga 
bestämmelser

43 Utökad användning av förenklade 
kostnadsalternativ (”SCO:er”)

Istället för att ersätta faktiska kostnader baserade på fakturor, kommer betalning i allt högre grad att baseras på 
schablonbelopp, enhetskostnader eller engångsbelopp.

Förenklade kostnadsalternativ kommer att uppmuntras ytterligare genom förenkling av regler och 
beräkningsmetoder, vilket kommer att ge fler standardutformade alternativ och göra dem obligatoriska för åtgärder 
som inbegriper små belopp.

Förenklade kostnadsalternativ minskar inte enbart den byråkrati som är kopplad till kontroller, de minskar också 
risken för fel.

Art. 48–51 CPR

44 Ett nytt alternativ: finansiering som inte 
är kopplad till kostnader/övergång från 
fakturor

Betalningar från kommissionen till medlemsstaten eller regionen förutsätter att på förhand överenskomna 
resultat eller slutförandet av politiska åtgärder eller processer uppnås. Detta alternativ är en fortsättning på de 
”villkorsbaserade betalningar” som införts i Omnibus. Det utgör en radikal förenkling av genomförande, eftersom det 
skiftar fokus från kostnader, ersättning och kontroller kopplade till enskilda projekt, till spårning av leveranser och 
resultat för projekt, eller för en grupp av projekt eller system.

Art. 46 CPR

45 Tekniskt stöd ersätts i enlighet med 
implementeringsutvecklingen

Tekniskt stöd kommer att ersättas i proportion till de framsteg som har gjorts i genomförandet av programmet, med 
hjälp av ett schablonbelopp. När det gäller Eruf och Sammanhållningsfonden kommer ersättningen från kommissionen 
att kompletteras med ett schablonbelopp på 2,5 procent för att täcka det nödvändiga tekniska stödet, och för ESF+ 
kommer det att vara 4 procent (5 procent för programmet för åtgärder för att bekämpa materiell fattigdom).

Dessutom kan medlemsstater eller regioner vidta ytterligare åtgärder för tekniskt stöd, för att ytterligare förstärka 
de nationella, regionala och lokala myndigheternas kapacitet, såväl som stödmottagares kapacitet.

Art. 31 CPR

Art. 32 CPR
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46 Momsberättigande Tydligare, enklare regler för momsberättigande – fullt berättigande för projekt under 5 miljoner euro, inget 
berättigande över detta belopp.  Inga gråzoner rörande återvinningsbarhet/avdragsrätt.

Art. 58.1 CPR

47 Utgifter och projekt utanför 
medlemsstaten

Projekt kan implementeras utanför medlemsstaten – och utanför unionen – förutsatt att de bidrar till programmålen. Art. 57.4 CPR

48 Utgiftsberäkningar där projekt 
täcker olika regionkategorier

För Eruf föreslås en förenklad pro rata-strategi för användning av finansiering, för att hjälpa till i implementering 
och administration av projekt i olika regionkategorier. Detta kommer i synnerhet att hjälpa projekt som omfattar en 
hel medlemsstat. 

För ESF+ är villkoret att åtgärder är till nytta för programmet. Medlemsstater är således fria att allokera utgifterna 
helt till en av regionkategorierna, enligt en prioritetsordning, eller så kan de använda en pro rata om programmet 
täcker mer än en regionkategori.

Art. 57.3 CPR

49 Okomplicerat överföringssystem mellan 
fonder och instrument

En flexibel, enkel överföringsmekanism för att möjliggöra effektivt stöd där det behövs. Komplexa problem som 
uppkommer genom kombination av finansiering kan undvikas – en enda uppsättning regler gäller (mottagarfondens 
eller instrumentets).

Art. 21 CPR

50 Konceptet ”Spetskompetensstämpeln”: 
tillämpad integration av EU-instrument

Projekt som inte kan stödjas på grund av brist på tillgänglig finansiering enligt ett centralt förvaltat instrument 
(särskilt Horisont Europa, LIFE+ eller Erasmus+) kan tas upp av förvaltningsmyndigheten och finansieras enligt samma 
förhållanden (inklusive samma system för statligt stöd) som de projekt som stöds av motsvarande unionsinstrument. 
För sådana projekt är det inte nödvändigt att organisera en andra anbudsomgång eller urvalsprocess.

Art. 67.5 CPR
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VII. Förvaltning, kontroll och revision – Ett enklare och proportionellt system med högt beroende av nationella system

51 Utnämningsförfarande avslutas Förenklad ”utnämning” av myndigheter. För perioden efter 2020 skulle systemen i stor utsträckning kunna 
”överföras” till nästa programperiod, utan krav på att program genomgår en ny utnämningsprocess.

Säkerhet skulle fortfarande kunna erhållas genom tidiga systemrevisioner. Överföring förväntas bidra till en 
snabbare start av nästa programperiod.

Art. 72.1 CPR

52 Minskar antalet kontroller Ett mer proportionellt tillvägagångssätt för förvaltningskontroller genom att göra dessa riskbaserade, istället för att 
de omfattar 100 procent av insatserna.

Detta är en viktig minskning av kontrollbördan, vilket minskar de totala administrativa kostnaderna med 2–3 procent 
för sammanhållningspolitiska fonder.

Art. 68.2 CPR

53 En mer proportionerlig strategi 
för revisioner

Förenklade revisionskrav och färre bördor för program med goda resultat och korrekt funktion av förvaltnings- 
och kontrollsystemen. Urval av program med ”låg risk” baseras på objektiva kriterier. 

Antalet revisioner som omfattar territoriella samarbetsprogram ska minskas kraftigt genom införandet av 
ett gemensamt revisionstest för ETS-program (vilket kommer att skisseras av Kommissionen).

Art. 77–79 CPR

54 Ett enda revisionsförfarande Kommissionen kommer endast att granska revisionsmyndigheten om dess åsikt är tillförlitlig och om 
medlemsstaten är en del av samarbetet med den Europeiska åklagarmyndigheten. 

Projekt inom Eruf och inom ramen för sammanhållningsfonden med stödberättigade kostnader under 400 000 euro 
och ESF-projekt med stödberättigade kostnader under 300 000 euro, kommer endast att granskas en gång innan 
färdigställande. Övriga projekt endast en gång per räkenskapsår.

Art. 74 CPR

55 Förenklat godkännande av 
redovisningar

Redovisningsutgifterna godkänns av medlemsstaternas revisionsmyndigheter. Ingen skyldighet att lämna in 
”nollkonton” om inga betalningsansökningar lämnas in under ett visst räkenskapsår.

Art. 92–96 CPR

56 Enklare mall för redovisning 
och betalningsansökningar

Mindre information krävs för att lämna in redovisningar och betalningsansökningar. Bilagor XIX–XX 
CPR

57 Tydlig dokumentlagringsperiod 
för stödmottagare

En enklare och tydligare regel om startpunkt och längd för dokumentlagring. Dokument måste lagras under en 
femårsperiod med början från och med årets slut, då den förvaltande myndigheten gör den sista betalningen 
till stödmottagaren.

Art. 76 CPR
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VIII. Finansiella instrument (FI) – enklare och mindre detaljerade bestämmelser

58 Finansiella instrument bättre 
integrerade i programprocesser

Bestämmelser om finansiella instrument är bättre integrerade i program- och genomförandeprocessen från början.  över CPR

59 Bättre integrerad förhandsbedömning 
innehållande färre delar

Antalet delar som omfattas av en förhandsbedömning har reducerats för att göra fokuset mer strategiskt. 
Befintliga förhandsbedömningar kan granskas och uppdateras, vilket leder till en snabbare lansering av finansiella 
instrument. Bedömningen av marknadsmisslyckanden, investeringsbehov och komplementaritet med andra former 
av stöd är en del av programmens behovsanalys.

Art. 17.3, 52.3 
CPR

60 Bidrag till InvestEU – kombinering av 
EU-resurser enligt en uppsättning regler

Förvaltningsmyndigheterna kan bestämma på PA-nivå att de ska bidra till InvestEU, och se till att deras finansiella 
instrument implementeras genom de fyra politikområdena. Således kan de dra nytta av en budgetgarantimekanism 
på EU-nivå: ökat inflytande, bättre komplementaritet, bättre risktäckning, högre skalfördelar, mindre administrativ 
börda och förenklat ansvarsramverk. Tillämpliga regler är InvestEU:s regler – inga fler svårigheter som uppstår till 
följd av användning av flera regelböcker.

Art.10 CPR

61 Mer flexibel kombination av bidrag 
och finansiella instrument

Bidragsstöd kan ofta vara en nyckelfaktor för en investering i finansiella instrument. För perioden 2014–20 krävde 
detta två separata åtgärder. Nu kommer det att vara möjligt att kombinera bidrag och finansiella instrument som en 
enda åtgärd i enlighet med reglerna för en åtgärd för finansiella instrument. 

Organ som tillhandahåller finansiella instrument kommer även att tillåtas att tillhandahålla bidrag (både 
investeringsbidrag och bidrag för att stödja investeringsförberedelser).

Art. 52.5 CPR

62 Förenklade regler för 
förvaltningskostnader och avgifter

Regler för förvaltningskostnader och avgifter har förenklats, medan de fortsätter vara prestationsbaserade för att 
uppmuntra till effektiv förvaltning.

Art. 62.3 CPR

63 Strömlinjeformade 
betalningsansökningar

Betalningsreglerna har förenklats avsevärt, samtidigt som den avgörande kopplingen mellan betalningar till 
finansiella instrument och motsvarande utbetalningar till slutmottagare behålls. 

Art. 85–86 CPR

64 Tydligare regler för kapitalåtervinning Regler för återanvändning av återfört kapital har gjorts enklare och tydligare. Detta möjliggör ett smidigare flöde 
och smidigare övergångar från en programperiod till nästa.

Art. 56 CPR

65 Ett rapporteringssystem för 
alla former av finansiering

Olika rapporteringsflöden kommer att integreras, och det kommer inte längre att rapporteras specifikt om enskilda 
finansiella instrument. Finansiella instrument är bara ett leveransverktyg bland andra för att nå programmets mål, 
och kan vara en del av en allmän rapportering och övervakning. 

Art. 37 CPR

66 Ett förenklat säkerhetssystem för 
bidrag och finansiella instrument

Det förenklade övergripande revisionssystemet integrerar åtgärder för bidrag och finansiella instrument, såväl som 
ger en ökad klarhet i revisioner av finansiella instrument.

Art. 75 CPR
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IX. Övervakning och utvärdering – mer frekvent men lättare rapportering, strömlinjeformade bestämmelser

67 Ingen skyldighet att utföra en 
förhandsutvärdering

Förhandsutvärderingen av framtida program är en möjlighet istället för att vara en skyldighet. Ingen 
bestämmelse

68 Realtidsrapportering istället för 
årsrapporter

Frekvent elektronisk dataöverföring av den mest aktuella informationen och data kommer att matas in i den öppna 
dataplattformen.

Den administrativa bördan i samband med rapportering och övervakning kommer att minskas radikalt, medan den 
politiska dialogen mellan de viktigaste parterna – kommissionen, medlemsstaterna och övervakningskommittén – 
kommer att struktureras bättre, bli mer transparent och fokuserad på att lösa eventuella implementeringsproblem. 
Årliga implementerings- och framstegsrapporter avslutas.

Art. 37 CPR

Art. 35 och 36 
CPR

69 En enda uppsättning indikatorer; 
högre täckning genom gemensamma 
indikatorer 

För framtiden kommer alla indikatorer som används i programmen att utgöra en del av resultatramverket. De 
föreslagna gemensamma resultatindikatorerna kommer att täcka en stor andel av programmets insatser – ingen 
skyldighet att ha programspecifika indikatorer. 
 
För ESF+: ett reducerat antal indikatorer för allmänt stöd till ESF+, användning av register när data är tillgängliga 
i register, användning av informerade utvärderingar av stödmottagare av vissa indikatorer, rapportering av 
resultatindikatorer som är relevanta för åtgärden.

Art. 12–13 CPR

Art. 7 Eruf

Art. 15 ESF+ och 
bilaga I ESF+

70 Avskaffande av resultatreserv Detta avlägsnar den stelbenthet och komplexitet som är kopplad till förvaltningen av 6 procent av anslagen, avsatta 
inom de finansiella tabellerna.

Ingen 
bestämmelse
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X – Interreg – Ett separat integrerat regelverk som är skräddarsytt för den specifika samarbetskontexten

71 Mer användarvänlig, förståelig 
lagstiftningsakt

Hela artiklar/kapitel har överförts från CPR till ETS-förordningen. Detta gör Interreg-lagstiftningen mer förståelig och 
dess olika delar lättare att följa. 

ETS-förordningen 
(Interreg-
förordningen)

72 En mer proportionerlig strategi för 
revisioner för Interreg 

Med tanke på de generellt lägre felfrekvenserna som återfunnits för ETS-program, kommer antalet revisioner som 
täcker territoriella samarbetsprogram att minskas drastiskt genom införandet av ett gemensamt revisionstest för 
Interreg-program. Ett antal Interreg-program kommer därför att få ett avsevärt minskat revisionsarbete.

Art. 48.1, ETS-
förordningen 
(Interreg-
förordningen)

73 Införlivande av samarbetet utanför EU Samarbete med andra länder än EU-medlemsstater är helt integrerat i de fem beståndsdelarna i Interreg-
förordningen, viket således tillhandahåller ett omfattande ramverk för samarbete vid inre och yttre gränser.

ETS-förordningen 
(Interreg-
förordningen)

74 Effektivisering av maritima och 
gränsöverskridande fonder

Gränsöverskridande och maritimt samarbete integreras i komponent 2 och stödjer motsvarande makroregionala 
strategi. Interreg-förordningen tillhandahåller stor flexibilitet med hänsyn till hur bilateralt maritimt 
gränsöverskridande samarbete ska organiseras inom ett större maritimt samarbetsprogram, genom att den inte 
inför regler om inrättande av ett underprogram, om inrättande av en särskild styrkommitté, om definiering av ett 
underområde för samarbete samt om krav för gränsöverskridande partnerskap (från endast två deltagande länder).

Art. 3.2 ETS

75 Interreg – ett enda varumärke Ett enkelt namn med ett enda varumärke för alla delar och initiativ för att främja samarbetet i Europa. Art.1 Interreg och 
över hela området
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76 Interregs regler för momsberättigande 
på ett ställe

Interreg-specifika regler för momsberättigande har överförts från en separat delegerad akt till ETS-förordningen och 
klargörs därför på förhand.

Art. 36–43 ETS

77 Borttagning av utgiftsgräns för utgifter 
utanför programområdet

Borttagning av utgiftsgränser för utgifter utanför programområdet avlägsnar en viktig stelbenthet från systemet och 
främjar enklare och mer flexibla samarbetsarrangemang.

Art. 57.4 CPR
och artikel 22.1, 
ETS-förordningen 
(Interreg-
förordningen)

78 Fond för småskaliga projekt Enkla genomförandearrangemang för att välja mindre projekt, så länge som den totala volymen för den lilla projektfon-
den inte överstiger 20 miljoner euro eller 15 procent av programmet. Det finns inget krav att bli ett mellanliggande organ 
för detta ändamål och rättssäkerheten har ökat. Projekt enligt SPF definieras som ”småskaliga projekt”, och aktörerna 
som implementerar dem är ”slutmottagare” och inte stödmottagare, vilket således minskar deras administrativa börda. En 
obligatorisk användning av förenklade kostnadsalternativ minskar vidare den administrativa bördan och kontrollbördan för 
slutmottagarna.

Art. 24 ETS

79 Förenklad översyn Översynen av ETS-programmen (Interreg-programmen) kan genomföras vid den tidpunkt som passar bäst – ingen 
skyldighet att den ska genomföras årligen eller organiseras i form av ett möte.

Art. 30 ETS

80 Europeisk gränsöverskridande 
mekanism

ECBM gör det möjligt för medlemsstaterna att enas om en enda uppsättning standarder/regler som används för 
projekt genomförda i mer än en medlemsstat (dvs. regler i en medlemsstat kan tillämpas i en annan, relaterade till 
det gemensamma projektet).

ECBM

Europeiska kommissionen – generaldirektoratet för regional- och stadspolitik
Avenue de Beaulieu/Beaulieulaan 1 – B-1160 Bruxelles/Bryssel


